
EXPÉRIENCE PROFESSIONNELLE 

Secteur privé - de 1984 à 1996

Immédiatement après avoir obtenu son diplôme de 
docteur vétérinaire, il a commencé à exercer sa 
profession et a obtenu une grande expérience dans le 
domaine de la gestion et de la santé des troupeaux de 
bovins.

De 1984 à 1996, il a exercé différentes activités liées à la 
génétique, à la gestion, à la reproduction et à la santé des 
troupeaux de différentes races bovines, dans des 
exploitations agricoles d'élevage [ estancias ] de tailles 
variées, distribuées dans les provinces de Buenos Aires, 
Corrientes, Entre Ríos, La Pampa, San Luis, Santa Cruz 
et Terre de Feu.

ÉTUDES

Docteur vétérinaire, diplômé en 1983 
de la Faculté des sciences vétérinaires de 
l'université de Buenos Aires.

Langues: 
espagnol (langue maternelle) ; maîtrise 
de l'anglais parlé et écrit. 

LUIS OSVALDO
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DOCTEUR VÉTÉRINAIRE

Luis Osvaldo Barcos est le fils de Juan Carlos 
Barcos et d'Angela Matilde Bianchimano Senatore.
Dès l'âge de 12 ans, il a commencé à travailler pour 
aider sa famille. Sa passion pour la médecine 
vétérinaire a commencé à l'âge de 13 ans, lorsqu'il 
travaillait dans une coopérative agricole de sa ville 
natale. C'est dans cette coopérative qu'il a 
commencé à accompagner le vétérinaire du village 
dans ses déplacements à la campagne, ce qui ĺ a 
emmené à prendre la décision de devenir 
vétérinaire.
Il a ensuite émigre depuis Colón à la ville de 
Buenos Aires pour terminer ses études 
secondaires en cours du soir alors qu'il travaillait 
comme ouvrier d'usine pour payer ses études. 
Étudiant de la Faculté des sciences vétérinaires de 
l'université de Buenos Aires [UBA], il a continué à 
travailler comme ouvrier d'usine de 5 heures du 
matin jusqu'à 14 heures l'après-midi.
Il a une longue expérience de travail dans le secteur 
privé en tant que vétérinaire, dans le secteur public 
en sa qualité de président du SENASA [Servicio 
Nacional de Sanidad y Calidad Agroalimentaria : 
Service national de santé et qualité agroalimentaire] 
et finalement, dans le secteur international où il a 
négocié avec plus de 70 pays l'accès de l'Argentine 
aux marchés par rapport aux questions sanitaires et 
phytosanitaires. Il a également rempli la fonction 
de représentant régional de l'OIE pour les 
Amériques pendant 20 ans.



Quelques-unes des estancias où il a travaillé en tant que professionnel sont ci-dessous mentionnées. Il a 
présenté sa démission à toutes ses activités privées, avant de devenir président du SENASA en 1996 :

• Estancia Tapi Aike - Propriétaire : Enrique Viel Temperley – Province de Santa Cruz – Patagonie - 
Argentine – 100 000 hectares – 1 000 bovins.

• Estancia Los Mestizos – Propriétaire : Domingo Arroyo - Perdices - Gualeguaychú – Province d'Entre 
Ríos - 5 000 hectares – 2 500 bovins.

• Estancia El Centinela – Propriétaire : Luis Manzano Small – Bolívar - Province de Buenos Aires- 5 000 
hectares- 3 000 bovins

• Estancia La Esperanza et Estancia Tuyuti – Propriétaire : Stefano Di'Campello – Luján, Province de 
Buenos Aires et Rufino, Province de Santa Fe - 15 000 hectares – 10 000 bovins.

• Estancia General Ávalos - Monte Caseros – Propriétaire, éleveur et vétérinaire – Province de Corrientes - 
44 000 hectares – 30 000 bovins.

• Estancia Triunfo San José - Santo Tomé – Province de Corrientes - Propriétaire, éleveur et vétérinaire – 14 
000 hectares – 10 000 bovins.

• Estancia Pulmari – Province de Neuquén - Propriétaire, éleveur et vétérinaire - Patagonie – 60 000 hectares 
– 2 000 bovins.

• Estancia General Paz – Ordoñez - Province de Córdoba - Propriétaire, éleveur et vétérinaire – 12 000 
hectares – 5 000 bovins.

• Estancia La Moderna - Gonzalez Chaves – Propriétaire : Gregorio Numo y Noel Werthein S.A., Province 
de Buenos Aires - Werthein S.A. - 5 000 hectares – 
4 000 bovins.

• Estancia Los Robles – Propriétaire : Gregorio Numo y Noel Werthein S.A., Lonquimay – Province de La 
Pampa - Werthein S.A. – 10 000 hectares – 7 000 bovins.

• Estancia Santa Teresa y La Carolina - Sante S.A.- Propriétaire : Oscar Gold – Goya - Province de 
Corrientes - 12 000 hectares - 8 000 bovins de race Braford et Brahmane.

• Estancia el Carmen, La Juanita, Punta Caballos, Los Rosales - Nueva Vida S.A.- Enrique Klein - Gualeguay 
et Gualeguaychú – Province d'Entre Ríos – 12 000 hectares – 8 000 bovins de race Hereford.

• Genex S.A. Centre d'insémination artificielle – Propriétaires : Héctor F. Pereda S.A. - Julio Llorente S.A. et 
Guido Di Tella - Directeur technique administrateur – Collecte de sperme bovin - 40 taureaux en 
production.

• Establecimiento El Toro Muerto S.A.- Bagual, Departamento Gobernador Dupuy - San Luis – 
Propriétaire : J. Llorente y CIA S.A. - Exploitation de 11 000 hectares – 7000 bovins - 1 000 femelles pour 
reproduction dans l´exploitation, avec activité d'insémination artificielle, transfert d'embryons, et cycle 
complet, hivernage et élevage. – 2 500 hectares destinés à l'agriculture.



• Establecimiento El Yunque – Laboulaye – Córdoba - Ana María Duahu de Taylor - Exploitation de 7 000 
hectares - 5 000 bovins, dont 2 500 résultent du cycle complet d'élevage, hivernage et reproduction dans 
l'exploitation.

• Establecimiento San Sebastián S.A. – Zelaya – Pilar - Buenos Aires - Alfredo Gurmendi – Exploitation de 
2 500 hectares - 1 000 bovins, activité d'élevage, insémination artificielle et reproduction dans l'exploitation 
- 500 hectares destinés à l'agriculture par an.

• Laboratoire Rhône Mérieux Argentine S.A. - Développement de nouveaux produits pour l'Argentine et 
principalement, assistance en matière de reproduction et de gestion reproductive des troupeaux, adressée à 
des professionnels ainsi qu'à des éleveurs.

• C.A.B.I.A. [Cámara Argentina de Biotecnología de la Reproducción e Inseminación Artificial : Chambre 
argentine de biotechnologie de la reproduction et d'insémination artificielle] - Chambre qui regroupe tous 
les centres d'insémination et de transfert d'embryons en Argentine et qui s'occupe de la diffusion de la 
technologie et des relations avec les organismes nationaux et internationaux. Fonction développée : 
Secrétaire exécutif.

• Secrétaire exécutif  de la Chambre argentine d'insémination artificielle et de transfert d'embryons.

• Conseiller en reproduction de SANOFI - Rhône Mérieux.

• Il a conçu et mis en service le premier centre mobile de collecte et de congélation de sperme bovin en 
Argentine.

• Il a été le premier à importer des bovins sur pied d'Australie en Argentine pour l'amélioration génétique de 
la race Braford.

• Il est un petit producteur éleveur de Wagyu depuis 20 ans.

• Il a reçu le prix des 200 meilleurs diplômés de l'université de Buenos Aires, dans la catégorie vétérinaire, à 
l'occasion du 200ème anniversaire de l'UBA.

• Il est professeur honoraire de la Faculté des sciences vétérinaires de l'université de Buenos Aires.

• En 2001, il a incorporé la race Wagyu en Argentine et il préside l'Association argentine des éleveurs de 
Wagyu.

• Depuis 2018, il est membre actif  de l'Académie de la viande en France, étant le premier étranger et argentin 
à appartenir à une institution aussi prestigieuse.

• En 2002, il était membre de la sous-commission technique de l'identification et de la traçabilité d'AACREA 
[Asociación Argentina de Consorcios Regionales de Experimentación Agrícola : Association argentine de 
consortiums régionaux d'expérimentation agricole]

Secteur public national

• De 1994 à 1996, il a été conseiller ad honorem du Parlement argentin au sein de la Commission de l'agriculture.



• De 1996 à 1999, dans le cadre de sa présidence du SENASA, il était chargé de la gestion de 4 000 employés, 
de 360 bureaux régionaux et d'un budget de 100 000 000 UDS et s´occupait notamment de la santé animale, 
de la santé végétale, de la sécurité et la qualité des aliments et de l'accès aux marchés internationaux. À ce 
titre, il a été directement impliqué dans des négociations pour que l'Argentine accède à des marchés dans 
plus de 70 pays.

Secteur international

• De 1996 à 1999 : Représentant de l'Argentine en tant que délégué auprès de l'OIE.

• 1998 : Secrétaire général de la Commission régionale de l'OIE pour les Amériques.

• 1998 : Président du groupe ad hoc de l'OIE sur l'identification et la traçabilité.

• 1998 : Il a créé la représentation régionale de l'OIE pour les Amériques et, par la suite, il a organisé la 
création du Bureau sous-régional de l'OIE pour l'Amérique centrale au Panama.

• 1999 : Membre du groupe ad hoc sur la qualité des services vétérinaires et la qualité des laboratoires.

• 1999 : International Embryo Transfer - Membre du comité d'importation et d'exportation.

• 1998 : Il a organisé en Argentine, la première conférence mondiale sur l'identification et la traçabilité des 
animaux "Du champ à l'assiette".

• De 2004 à 2005 : Chef  par intérim du département des actions régionales de l'OIE.

• De 2004 à 2015 : Membre du comité de rédaction de la revue scientifique de l'OIE. Il a examiné de 
nombreux articles scientifiques proposés à la publication et a encouragé la publication dans la Revue 
scientifique de l'OIE d'un numéro consacré à la contribution des animaux à la santé humaine.

• Il a participé à une mission en Égypte afin de collaborer à la gestion de la grippe aviaire.

• Il a participé à une mission au Sri Lanka afin de collaborer à l'élaboration du plan national pour 
l'identification et la traçabilité des animaux.

• Il continue actuellement de participer à de nombreuses conférences scientifiques et à des congrès 
mondiaux en tant qu'orateur principal.

• Depuis 2004, il est représentant régional de l'Organisation mondiale de la santé animale [OMSA] pour les 
Amériques.
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